
Az eddigiekben is érintett
keresztyén szabadság jogán
az ember nemcsak él az
időben, hanem cselekszik is
vele, hiszen minden – az
idő is – az övé: az emberé
(1Korinthus 3, 22–23). 

Kutatja a múltakat és a
jövendőket, s közben éli a
maga sajátos jelenét. Az
időben és az idővel való
élésnek egyik megnyilvánu-
lása az idő beosztása
(1Mózes 1, 14), amit korok
és helyek szerint sokféle-
képpen végzett és végez az
ember. Ezt az időbeosztást
nevezzük naptárnak, vagy
amint a népnyelvben még
mindig hallható: „kalendá-
riumnak”. 

A kalendárium (naptár)
elnevezés egy görög szóból
ered (káleó = hívok, kihí-
vok, egybehívok). A régi ró-
maiaknál volt az a szokás –
írja Bod Péter–, hogy… mi-
kor feltámad a hold újsága
(újhold)…, akkor a nép ösz-
szehívatott, s erről az össze-
hívásról mondották a hónap
első napját kalendának.
Minden „kalendán”, azaz a
hónap első napján a régi ró-
maiak felhívták az adóso-
kat, hogy fizessék meg tar-
tozásukat. 

Azt a könyvet pedig,
melybe a tartozásokat felje-
gyezték, kalendáriumnak
mondották. Ennek a mintá-
jára aztán kalendáriuma
(jegyzéke) lehetett bármi-
nek: adósságoknak, napok-

nak, embereknek, ünne-
peknek stb. Így lett a kalen-
dárium a napok és idők
nyilvántartó jegyzéke, nap-
tára, s így maradt fenn

mindmáig. Érdemes arra is
figyelni, hogy a már említett
görög szóból (káleó) szár-
mazik nemcsak a kalendári-
um hanem az Eklézsia, az
Anyaszentegyház neve is
(káleó = hívok; ekkáleó =
kihívok). Az egyház, az ek-
lézsia (így mondották na-
gyon helyesen és szépen
Erdélyben a mi eleink, s
helyenként napjainkban is
így nevezik az egyházat)
azoknak a közössége, akiket
Isten megszólított és elhí-
vott; kihívott a sokaságból,
hogy az ő megváltottjai le-
gyenek; megváltottak, azaz

nem ítéletes bűnügyi adós-
ságukat törlesztő nyomorul-
tak; megváltottak, akik
megértették és tudják, hogy
minden adósságuk, minden

bűnük eltöröltetett, a ke-
resztre szegeztetett (Kolosé
2, 14).

A kalendárium–naptár a
keresztyénség ideje alatt
többszörös változáson ment
át. Julius Caesar római csá-
szár vezette be Krisztus
előtt 47-ben (Sosigenes ale-
xandriai csillagász és
M.Flavius Scriba közremű-
ködésével) a 365 1/4 napos
évet. 

Ezt módosította szakem-
berei segítségével XIII.
Gergely pápa (1502–1585)
1582-ben, s módosított al-
katában használják a ke-

resztyének és a nem–ke-
resztyének mind a mai na-
pig.

Nem feladatunk a naptár
ismertetése, de szem előtt
tartandó, hogy ehhez az
úgynevezett Julianus–nap-
tárhoz kapcsolódnak mind-
azok az ünnepek, amelyek-
re a következőkben ráté-
rünk azért, hogy eszközük
segítségével lépésről lépés-
re nyomon kísérhessük az
Úr Jézus Krisztus megváltó
művét, egyidejűleg megis-
merkedjünk azokkal a leg-
fontosabb hitkérdésekkel,
amelyek az állandó jelen-
ben foglalkoztatják Krisztus
követőit. Tehát az ismerte-
tés nem önmagáért törté-
nik, vagyis az ünnepek nap-
tári adatainak a közléséért,
hanem hitismereteink gya-
rapításáért. Így aztán az ün-
nepekkel való foglalkozás-
ban nincs semmi reformá-
ció–ellenesség vagy épp
evangélium–ellenesség.

Ellenkezőleg: a régiek
ünnepeivel való foglalkozás
tisztítja hívő gondolkozá-
sunkat, és sok tekintetben
megvilágítja egyházi szoká-
sainkat, s hozzásegít az Ige
iránti engedelmességhez:
„Mindent megpróbáljatok, s
ami jó, azt megtartsátok”
(1Thessalonika 5, 21). 

(részlEtEk) TőKés IsTváN

Hétköznapok - ünnEpnapok, 
avaGy az Idő a kErEsztyén EMbEr

élEtébEn. 2004)
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A szilády áron társaság az
alapítás óta (1993) eltelt idő-
szak kezdeményezéseit, stabil
tevékenységét megerősítve, ki-
bővített együttműködésre tö-
rekszik a halasi civil közössé-
gekkel, különösen azokkal,
akik a lokálpatrióta értékrend
mentén szervezik meg a helyi
tevékenységüket.

A kiemelt ügyeink esetében
szükséges az erőforrásainkat
bővíteni, ezért az önkéntes se-
gítőkön túlmenőleg, új tagok,
támogatók belépése indokolt,
hogy a munkatervünkben rög-
zített feladatok teljesülhesse-
nek. Mindezek figyelembevé-
telével, mindenképpen részt
kell vállalnunk a nemzeti pá-

lyázati alapok által meghirde-
tett kiírásokon, pl. NEA stb.,
illetve reméljük, hogy a halasi
polgárok, cégek részéről ado-
mányokra is számíthatunk.

Társaságunk továbbra is
megbízható szervezeti keretet
nyújt a lokálpatrióta értékeink
megőrzéséhez, hagyomány-
szeretetünk pedig kimeríthe-
tetlen forrását jelenti múltunk,
jelenünk és jövőnk megbecsü-
lésének. ragaszkodunk az ala-
pítói hitvallásunkhoz és a szel-
lemi elődünknek tekintett
Halasi polgári olvasókör
1863. január 10-én véglegesí-
tett alapvetéséhez, ti. az nem
más, mint „a város polgárai
körében a művelődés, szellemi

fejlődés biztosítása társas élet
formájában.” Kérem, hogy
ajánljon új tagokat lokálpatrió-
ta közösségünkbe!

kiemeLt Ügyek, 
terVek

1. Péter Dénes Népfőisko-
la. az 1999 júniusában alapí-
tott népfőiskolánk változatlan
célkitűzése a protestáns nevelé-
si hagyományok és a korszerű
nemzetstratégiai közismeretek
együttes képviselése. 

a népfőiskolánk alapvetően
három egymást segítő tevékeny-
ségi kört teljesít azzal, hogy a
szervezeti-működési rendszere
segíti az öntevékeny civil közös-

állandó programjaink
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Célunk nem csupán a régi,
szép hagyomány feleleveníté-
se, de annak bemutatása is,
mennyire átjárta a régi idők
emberét az embertársak iránti
szeretet és a közösségi érzés.

november
szent andrás Hava

nyilas Hava

Ez a hónap az ősz utolja, nem sok
kell hozzá, és „November, dec-
ember, lábon áll a hóember.”
november 11. – márton nap-
ja. Szent Márton, Toursi püspök,
hitvalló, szent, 316-317-ben szü-
letett a pannóniai Savariában
(Szombathely), apja római tribu-
nus volt. A Márton-napi borkósto-
lás, kóstolgatás misztériuma a
bort és a pincék sötétjét övező
misztikummal kapcsolódott össze.
A nagy misztérium, a must, a sző-
lőlé átváltozása ekkorra követke-
zett be. Az egész évi fáradozás
gyümölcse illetve itala, eredmé-
nye ekkor mutatkozott meg. Ezzel
pedig, mint fáradságuk eredmé-
nyével, szívesen eldicsekedtek a
borosgazdák. Várták a borbírálói
ítéleteket, a hozzáértő véleménye-
ket. november 19. – erzsébet
napja. Árpádházi Szent Erzsébet
(1207-1231) a katolikus egyház
egyik legtiszteltebb női szentje.

Mindenütt azt tartják, ha esik
Erzsébetkor, akkor lágy tél lesz,
nem kell félni a téli zimankótól,
erős hidegtől, fagyoktól.

december
karácsony Hava 

Bak Hava

december 4. – Borbála nap-
ja. A Borbála-ág kivirágoztatása
szokásos termésjósló mód volt.
Sokszor csak azért próbálkoztak
az ágak kivirágoztatásával, hogy
karácsonyra virág legyen a ház-
ban, mely színt, vidámságot visz a
téli napok szürkeségébe. A
Borbála-ágat, sárgabarack termő-
rügyes ágát vagy szőlővenyigét
befőttes üvegben, vízben feltették
a kemence vállára, vagy a meleg
szobában az asztalra. Ha karácso-
nyig kihajtott, kivirágzott, meg le-
hetett látni, milyen lesz a termés a
következő esztendőben. decem-
ber 27. – János napja. János a
fordulópont szentje, mivel Janus
nyomán őt is az év egyik kapujá-
nak, a téli napfordulónak a meg-
személyesítőjeként tartották szá-
mon. János az, aki előtt látomása-
iban a mennyek ajtaja megnyílt.
A régi János-napi szokások legje-
lesebbje – a szokványos Jánoskö-
szöntők, jánosolások mellett – a

borszentelés, és a Szent János ál-
dása, más néven Szent János po-
hara, vagyis a szentelt borral való
köszöntés, áldomás.

Január 
Boldogasszony Hava

Vízöntő Hava

Január 1. – Újév napja. Már a
rómaiak is vidáman ünnepelték a
kétarcú – a múltba és a jövőbe te-
kintő – Janus isten ünnepét. A ja-
nuár elsejei évkezdetet a XIII.
Gergely pápa által 1582-ben
megreformált naptár általánosítot-
ta. Ha újesztendő napján szép, fé-
nyes az idő, jó lesz az esztendő.
Január 22. – szent Vince nap-
ja. A Vincentius latin név rövidü-
léséből származó Vince győztest,
győzedelmest jelent. Vince orszá-
gosan ismert borvédőszent volt.
Napja általános termésjóslónap.
Vincét a középkortól kezdve úgy
tisztelték, mint aki legyőzi a tél sö-
tét hatalmait és előkészíti a lassan
közeledő tavasz útját. Vince nap-
jának időjárásból a vincellérek,
borászok az őszi szőlőtermésre
következtettek. Ezen a napon ki-
mentek a szőlőbe, a fagyott szőlő-
ből egy darabot levágtak, ezt ne-
vezzük Vince vesszőnek. 

(részlEtEk)  vasárnapI ÚJsáG 1859.



ségeket, az igényes kulturális
rendezvényeket, és sajátos nép-
főiskolai programokat valósít
meg városszerte. 

a péter dénes népfőiskola
fontos működési körébe tartoz-
nak a szabadművelődési, kö-
zösségi programok, és a meghir-
detett népfőiskolai témakörök-
höz kapcsolódó szervezési, ügy-
intézési feladatok elvégzése,
ami az alkalmi lehetőségek ki-
használásával széleskörű tájé-
kozódásra nyújt lehetőséget va-
lamennyi résztvevőnek. alap-
élményeket nyújtunk a keresz-
ténységről, a magyarságról, a
mindennapi élet kérdéseire va-
ló válaszkeresésben, és a tette-
rős nemzetstratégia megfogal-
mazásában. 

2. szilády áron és tudós-
társai – Félmagas dombormű

(kőből, bronzból) elhelyezése a
ref. imaház külső oldalfalán.
a szilády áron társaság még
2014-ben azt kezdeményezte,
hogy helyezzünk el emléktáblát

„szilády áron és tudós társai“
címmel azokkal, akikkel egyko-
ron szorosan együtt dolgozott
tudományos munkája során és
lényegében az ország egyik leg-

fontosabb keletkutással foglal-
kozó tudós akadémikusokat
mutatja be.

3. szilády emlékszoba.
szilády lászló, szilády áron és
szilády János életét és munká-
juk bemutatását szolgálná ez
az emlékszoba a régi gimnázi-
um épületében, a ref. templom
mellett (Új refkör).

4 Levelező lista (levelező ta-
gok) összeállítása csak e-mail
címekre, mert szívesen veszünk
minden támogatást és segítsé-
get, pl. újságcikkek, program-
ajánlatok, előadóként, önkén-
tes segítségnyújtásban stb. az
éves/évad programjainkat  hon-
lapunk tartalmazza, a rendez-
vények meghívóit postai úton
megküldjük, vagy személyesen
átvehető tesszük.
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szilády áron társaság

aktuális programjaink
Egykor szilády áron
(1837–1922) ref. lelkipász-
tor, orientalista nyelvész és
akadémikus jelmondata
volt a „patria est cara“,
amit a „haza drága“ kifeje-
zéssel fordított és életének
fontos gondolatává vált. 

Felhívom a figyelmét,
hogy minden évben az el-
nökség által elfogadott belé-
pési nyilatkozat megléte és
évente március 31-ig, 1000
Ft/év tagdíj befizetésével
együttesen gyakorolható a
tagsági jogviszony.

A székhelyünkön átvehe-
tő csekken vagy személye-
sen, illetve átutalással befi-
zetett tagdíj, csak március
31-ig vehető figyelembe, a
határidőn túli befizetéseket
adományként kell elköny-
velnünk, amit egyébként
szívesen fogadunk az 1 %-
os adófelajánlások mellett
bármikor!

áLLandÓ 
Programok 

(Szilády Áron református
Gimnázium díszterme)

30 éve alakult meg 
a szilády áron Társaság! 

zsigray Julianna
emlékoszlop felavatása
2023. november (szervezés alatt)

XXXI. Közgyűlés
(2024. január 20., 
szombat 10 óra)

társasági 
esemÉnyek

Péter Dénes Népfőiskola

a péter dénes népfőiskola
szakmai rendezvényei köré-
ben továbbra is kiemelt sze-
repet szánunk a hagyomá-
nyos programjainknak és
komplex eseményeinknek,
de innovatív és kreatív kul-
turális kezdeményezéssel is
folyamatosan bővítjük a te-
vékenységünket. 

továbbra is nyitottak va-
gyunk a gimnazisták (eset-
leg a központi Iskola tanu-
lói részére is) önképzőköri,
vagy más diáktársasági kez-
deményezéseik támogatásá-
ra, az öntevékenységük erő-

sítésére.  Fontos célunk Pé-
ter Dénes (kiskunhalas,
1837. szeptember 15. – kis-
kunhalas, 1904. március
16.) családi sírkertjének fel-
újítása. adományokat is vá-
runk!

Mindent megteszünk an-
nak érdekében, hogy a saját
forrásainkat bővíteni tud-
juk. abban bízunk, hogy ér-
tékvállalásunk, összetarto-
zásunk, sorsbéli közösségünk
megtarthatja a következő
nemzedékek számára is azt
a tudást, amivel hasznosan
lehet szolgálni hazánk nem-
zetstratégiai célkitűzéseit.

*
„neveljük a népet, mely édes tes-
tünk és vérünk, s melynek szellemi
fejlődéséért egyedül mi vagyunk
Isten és ember előtt felelősek.”
szilády áron, 1865



A szilády áron társaság
részéről az elmúlt 30 év
alatt képviselt és megvalósí-
tott kulturális, közösségi
kezdeményezéseink váro-
sunk közkincse és a helyi
értéktár részeként a lokál-
patrióta, cívis értékközössé-
günk szolgálatában kifejtett
tevékenységünk alapcélja,
lényegében a Halasi pol-
gári olvasókör 1863-ban
megfogalmazott programja
alapján valósul meg.

Az elmúlt évben (március
2.) népszerű emlékestet
rendeztünk a Martonosi Pál
Városi Könyvtárban zsigray
Julianna írónő (törökszent-
miklós, 1903. február 15. -
kiskunhalas, 1987. február
21.) részben törökszentmik-
lósi, részben halasi kötődé-
seinek felidézével, írói (fo-
gatókönyvírói) tevékenysé-
gének alapos bemutatásá-
val. A törökszentmiklósi de-
legációt Markot Imre pol-
gármester vezette, aki a
zsigray-sírnál koszorúzott
és bejelentette, hogy 2023-
ban Törökszentmiklóson
emlékszobát adnak majd
át, melynek átadására meg-
hívást kaptunk. 

Idén, a klein-lábasyy
kultúrkúria átadására (má-
jus 14.) sor is került
Törökszentmiklóson, ahol a
Halasról használatra át-
adott zsigray-bútorok is ki-
állításra kerültek. A ne-
vünkben – más személyes
és hivatalos elfoglaltságom-
ra tekintettel helyettem is –
dr. komáromi szilárd tag-
társunk mondott köszöntőt
az ünnepi programon.
Felmerült mindkét alkalom
során, hogy Kiskunhalason

az egykori lakhelyén emlék-
táblát, emlékoszlopot is
avassunk fel, amit a Szilády
Áron Társaság szívesen tá-
mogat. zsigray Julianna
idén 120 éve született.

Időközben, különféle he-
lyi öntevékeny csoportosu-
lások is tartottak felolvasó
estet a városi könyvtárban,
és a ref. öreg temetőben
zsigray Julianna sírját is
megigazították, a sírfeliratot
fekete színnel kihúzták.

Az egykor Bocskai utca
21. szám alatt állt kertes la-
kóház 1963-tól adott mene-
déket zsigray Juliannának.
Itt írta a halasi régmúlthoz,
a redemptióhoz kapcsolódó
témakörben megírt regé-
nyét: Csendességi fogadom
címmel, ami 1971-ben je-

lent meg. Egykori otthonát,
ahová zsigray beköltözött
és ahol igazán „Halas sze-
relmese” lehetett, 1978-ban
elbontották és környék pa-
nelépületekkel épült be.

A megvalósításhoz 2023.
augusztus 30-án hivatalo-
san kértem a polgármester
úr és a képviselő-testület tá-
mogatását, közreműködését
és együttműködését. 

További egyeztetések
után, 2023. okóber 26-án
a képviselőtestület az előké-
szített javaslatot elfogadta,
és a tulajdonosi házzájáru-
lást is megadta az emlék-
hely megvalósításához.

Hála és köszönet.

Az egykori régi házhely a
korabeli térképekről jól
azonosítható. Az emlékosz-
lop helye a régi lakóház ud-
varát jelöli meg, amely je-
lenleg az egyik lakótelepi
parkoló melletti füves terü-
let. Szeretnénk, ha mindig
friss virág (rózsa) lenne az
emlékoszlop körül, tisztele-
tünk jeléül.

Az emlékoszlop átadását
még idén szeretnénk meg-
valósítani, az időjárás és az
előkészületek függvényé-
ben. Külön értesítőt, meg-
hívót készítünk az emlék-
oszlop felavatásáról.

*
külön köszönet vass katalin,
továbbá kovácsné Hajdok
zsoka és mások segtőkész tá-
mogatásáért. az emlékoszlopot,
és az emléktáblát a kiskunha-
lasi szakképzési Centrum vári
szabó István szakképző Iskola
és kollégium tanműhelyében
készítik el, és a támogatásuk-
kal állítjuk majd fel. köszönet
az összefogásért!

zsigray Julianna fénykép: 
tauber Malvin felvétel, 
kb. 1929 körül
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zsigray Julianna emlékoszlop 

zsigray-ház 1973-ban.
Nők Lapja 1973. XII. 22. (Fotó: Szebeni András)

1963-tól a Bocskai utca 21. 
1978-tól a Kuruc vitézek tere

41. alatt élt és alkotott

„Halas szerelmese”

zsigray Julianna
Törökszentmiklós, 1903. február 15. 

- Kiskunhalas, 1987. február 21.

író
a magyar szépirodalom
kiemelkedő egyénisége

Szilády Áron Társaság
és a halasi polgárok

2023

minta gyanánt.
Petőfi István-emlékoszlop 2022-ben
a Batthyány–Geist-kastély parkjában.

Kondoros. Fotó: darida Anna
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Az első magyar keresztrejtvény!
1913. december 21-én, pon-
tosan száztíz évvel ezelőtt
jelent meg az angol, szom-
batonként megjelenő újság,
a New york World FuN cí-
mű mellékletében a világ el-
ső keresztrejtvényeként emle-
getett feladvány, amelyet a
liverpooli újságíró, arthur
Wynne szerkesztett. Wynne
újítása a ma ismert kereszt-
rejtvény, ez nyilván nem
összekeverendő magával a
rejtvénnyel, aminek erede-
te homályba vész (de annyit
biztosan tudunk, hogy az
ókori görögök is lejegyeztek
már talányokat, sőt ezek
egyes filozófiai irányzatok-
ban is szerepet kaptak).
(Egy városi mese szerint az
első „keresztszó-fejtörőt”
egy fokvárosi elítélt készí-
tette a cellája falára rajzol-
va, s innen repült világhódí-
tó útjára.) 

A keresztrejtvény szó elő-
ször 1930-ban jelent meg
szótárban, viszont már
1917-ben hetente publikált
ilyen feladványokat rend-
szeresen a Boston Globe és
a World.

Wynne még puzzle-nek
nevezte alkotását, amelyet
gyémántalakzatba rende-
zett, belsejében pedig nem
voltak fekete négyzetek,
mint a mai keresztrejtvé-
nyek többségében. Az első
keresztrejtvény megjelené-
sét követő években folya-
matosan alakultak ki a játék
szabályai. Az 1920-as évek
elején terjedt el az amerikai
hírlapokban. Európában
először az Egyesült Király-
ságban jelent meg, az elsőt
1922 februárjában publi-
kálta a Pearson's Magazi-
ne, innen terjedt át a konti-
nensre. Megjelenése idején

sokan úgy gondolták, hogy
a keresztrejtvények butítják
az embereket. 

Pár évvel később már
nem ez volt az általános vé-
lekedés, a keresztrejtvé-
nyek felkeltették a brit tit-
kosszolgálat figyelmét is: a
II. világháborúban rejtvé-
nyekkel kerestek kódtörő-
ket a Blechley Parkban ta-
lálható híres kódfejtő-
komplexumukba. A tobor-
zás rejtvényfejtő-verseny-
nek volt álcázva, és azokat
keresték meg a verseny
után, akik tíz percnél rövi-
debb idő alatt fejtették meg
a különösen nehéz feladvá-
nyokat is.

Az első brit megjelenés
után nem sokkal később,
1925. január 22-én publi-
kálták Ma Este című heti-
lapban az első magyar nyel-
vű, akkori szóhasználat sze-
rint kereszt-szórejtvényt.

A ma este hetilap ke-
resztrejtvénye egy 10×10-
es mező volt, 17 fekete
négyzettel, 25 vízszintes és
18 függőleges elemmel. A

rejtvény megfejtését a ket-
tővel későbbi számban tet-
ték közzé, itt hirdették ki az
első nyerteseket is. Az
1027 beküldő közül Frank
Ella Mah yong játékot, ket-
ten pedig újság-előfizetést
kaptak (utóbbiak között volt
Giampaolo Santelli konzu-
látusi titkár is).

A játék rabul ejtette az
egész magyar társadalmat,
igazi rejtvényfejtő nemzet
lettünk. Számos kiválósá-
gunk is hódolt e szenve-
délynek: kosztolányi dezső,
karinthy Frigyes, karády
katalin, tolnay klári is ke-
resztrejtvény-rajongó volt.
karinthy Frigyes titkára,
Grätzer József is fontos sze-
replője volt a rébuszok vilá-
gának – mivel zseniális fel-
adványokat készített, leg-
többen csak rejtvénykirály-
ként emlegették. 

Heltai Jenő, nem csak az
irodalom terén, de a fejtö-
rőkben is olyan tehetséges
volt, hogy a magyaron kívül
három nyelven is legyőzhe-
tetlen gyorsasággal fejtette
meg a keresztrejtvényeket.

Az első magyar
keresztrejtvényhez 

tartozó szöveg

vízszintes:

1. Egy fővárosi színház. 2.
szórakozóhely. 3.laknak ben-
ne. 4. érc. 5. Úri játék. 6.
állat. 7. színházi kellék. 8.
külföldön sikert aratott ma-
gyar színmű. 9. Embert utánzó
figura. 10. Háziállat. 11.
Ismert budapesti filmszínház.
12. keleti népfaj. 13. Fogoly.
14. társas vállalat rövidítése.
15. Görög férfiszépség. 16.
szerb város. 17. Expresszionis-
ta művészeti lap. 18. orosz fo-
lyó. 19. az első ember párja.
20. Fényforrás. 21. állat. 22.
budapesti kávéház. 23. kér-
dőszócska. 24. budapesti star.
25. Elem.

Függőleges:

1. Magyar színpadi író. 9. női
név. 11. Időjelző. 18. aki örök-
ké vonz. 19. Földmíves szer-
szám. 20. Indulatszó. 21. Har-
madik személy. 23. Feltételes
szócska. 26. Férfinév. 27.
északi katholikus nemzet. 28.
Golyós játék. 29. testrész. 30.
Menyasszony neve. 31. kelle-
metlen meglepetés. 32. Ugrán-
dozó lény. 33. kínai cserjéből
készült ital. 34. Gazdasági in-
téző. 35. Görög isten.

Egy anekdota szerint az
első magyar keresztrejtvény
József attila asszisztálásával
jött létre.

„van nekem elég 
rejtvény az életemben!”

Lássuk előbb a történetet:
„[Kristóf Károly újságíró]
… szeretett játszani a sza-
vakkal, érdekelte rejtett
rendszerük. Így figyelt fel az
angol lapokban megjelenő,
fura „szórácsokra”. talán
azokat is valami avantgárd
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játéknak foghatta fel. Maga
is összeállított egy ilyet, ma-
gyar szavakból. amikor el-
készült, szerette volna kipró-
bálni valakin. leszaladt az
EMkE-be, talált ott egy fia-
talembert, aki a versesköte-
tét árulta. Fölhívta a szer-
kesztőségbe, leültette, s elé
tette a feladványt. a fiatal-
ember ránézett a trükkös
négyzethálóra, s azt mond-
ta: van nekem elég rejtvény
az életemben! – azzal fel-
állt, és elment. karcsi bácsi
később nagy hírű poétaként
látta viszont: József attilá-
nak hívták. a keresztrejtvény
azért megjelent, 1925 janu-
árjában, a Ma Estében”.

Érdekességként érdemes
megjegyezni, hogy a mai
keresztrejtvényhez hasonló
feladványokat találni már a
benedek Elek szerkesztette,
szatmári kiadású Cimborá-
ban is – itt van például az
1923. szeptember 30-án
megjelent (15/623 oldalon)
ez az 1923-as pontrejtvény,
amelyben a kitalálandó sza-
vak kezdőbetűi egy értel-
mes szóvá állnak össze.
Még nem keresztrejtvény,
nincsenek rácsok és fekete
négyzetek, de több elemé-
ben is hasonlít rá: jelöli a
betűk számát és – egy osz-
lop erejéig – keresztben is
működik.

Ezt megelőzően, mint
rejtvény, újságrovatként
kultsár István Hasznos
Mulatságok című hetilapjá-
ban jelentkezett először
1817-ben, majd a regélő-
Honművész, a regélő pesti
divatlap, a pesti divatlap,
a Honderű és az életképek is
közölt a mai kvíz ősének te-
kinthető, rímbe szedett talá-
lós kérdéseket, nyelvi talá-
nyokat. Betűrejtvényeket és
rébuszokat a 19. század
második felének szatirikus
élclapjaiban is találni. A

Jókai Mór szerkesztette
üstökösbe arany János is
készített fejtörőket.

Majd hosszú idő telt el,
amíg a „Füles“ rejtvényfejtő
újság megjelent 1957. feb-
ruár 3-án. Kiadója az Ifjú-
sági Lapkiadó Vállalat – ké-
sőbb Ifjúsági Lap- és
Könyvkiadó Vállalat – volt. 

A lapnak a Füles alapítá-
sától egészen 1996-ban be-
következett haláláig szer-
kesztője, munkatársa volt
kun Erzsébet, a rejtvény cí-
mű könyv – és számos
egyéb, fejtörőket tartalmazó
kötet – szerzője. ugyancsak
alapító tag volt kristóf
károly, a Ma Este című he-
tilapban 1925-ben közölt
első magyar keresztrejtvény
szerkesztője. A legneveze-
tesebb képregényrajzolók
korcsmáros pál és zórád
Ernő voltak. A Füles-figura
tervezője a Füles egykori
művészeti szerkesztője,
ruszkay György volt.

2007-ben a rejtvényfej-
tők országos Egyesületének
és a Füles Szerkesztoősé-
gének kezdeményezésére,
az oktatási és kulturális mi-
niszter támogatásával, feb-
ruár 3-át, a Füles újság szü-
letésnapját, a magyar rejt-
vényfejto�k napjává nyilvání-
tották.

A keresztrejtvény a világ
legelterjedtebb szójátéka,
amelyet ma már számtalan
nyelven kiadnak, még
Braille-írással is. 

Habár több típusa léte-
zik, egy-egy nemzeten belül
is megvan a rejtvények saját
jellemzője: csehországban
például egy kockába több
betűt is be lehet írni.
Lengyelországban azt favo-
rizálják, ha több a fekete
kocka, mint a fehér.  Fran-
ciaországban és romániá-
ban azt az ábrát szeretik,
amelyben a fekete kockák
elhelyezkedése szabályta-
lan, ugyanis erről azt vélik,

hogy készítője a belső tarta-
lomra helyezte a figyelmet.
Kanadában, a két nyelv
használata miatt, egyik
irányba angolul, a másik
irányba franciául kell a sza-
vakat beírni. A legnehezeb-
bek az olasz módra szer-
kesztett rejtvények, ahol a
számozást és a fekete koc-
kákat is be kell rajzolni az
ábrába!

Magyarországon a leg-
kedveltebb a skandináv tí-
pusú rejtvény, ahol a meg-
határozások a kockákba
vannak írva. A hazai ke-
resztrejtvény sajátossága a
hosszú megfejtések, és az
emiatt elkanyarodó sorok. 

Míg az idősebb korosztály
a papíralapút részesíti
előnyben, addig a fiatalok
az internetes rejtvényfejtés-
nek hódolnak. A jó felad-
vány – ami érdekes, infor-
matív, figyelemfelkeltő és
legfőkepp nem unalmas – a
készítője munkáját dicséri. 

Ám a rejtvényfejtés nem
csupán szórakoztató tény-
kedés, hanem egészségre
gyakorolt hatása is jelentős.

Az eredmények azt mu-
tatták, hogy akik a fejtörő-
ket részesítik előnyben,
azoknak gyorsabb az agy-
működésük, és jobb a me-
móriájuk.  

A rendszeres testmozgás
mellett nagyon fontos
agyunk tornáztatása is,
hogy fiatalosak és egészsé-
gesek maradhassunk. 

Az önállóan megfejtett első rejt-
vény megoldását kérjük megkül-
deni a címünkre! Ajándékkal ké-
szülünk az első 3 helyes megfejtő-
nek!

Források: http://www.urbanlegends.hu/
2013/12/elso-magyar-keresztrejtveny-1925/;

https://semmelweis.hu/hok/ 2020/02/21/a-
rejtvenyek-tortenete-es-a-fejtorok-hatasa-agy-
mukodesunkre/;https://asztahuha.blog.hu/2
018/01/22/az_elso_magyar_keresztrejtveny;
https://index.hu/tudomany/tortenelem/2013/

12/21/szazeves_a_keresztrejtveny/
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szilády áron társaság 

XXXi. közgyűlés
2024. jnauár 20-án, szombaton 

a szilády áron református gimnázium
dísztermében

Gyülekezés a kisdíszteremben. Tagdíjfizetés 2024. 
a határozatképesség megállapítása az alapszabályunk 7. §
(1) bek. figyelembevételével. (Határozatképtelenség esetén a

közgyűlést változatlan napirenddel, 30 napon belül 
meg kell ismételni!)

Himnusz. köszöntők. 
Ünnepi program a Magyar Kultúra Napja 

alkalmából. „Halasi Norma” – Gazsó L. Ferenc
író, újságíró, szerkesztő (Budapest) előadása. 

XXv. Halasi Téka

Beszámoló a Társaság 2023. évi tevékenységéről.
Előadó: Lukács László elnök

A beszámoló értékelése, hozzászólások, határozathoza-
talok a 2023. évi beszámolóról, mérlegről.

A Thúry József Alapítvány tájékoztatója 
a 2023. év tevékenységéről.

A 2024. évi állandó programterv*, 
és a költségvetési tervünk meghatározása.

Szeretetvendégség a kisdíszteremben.

Várjuk önt!

lukács lászló elnök

* JaVasLat (terV) 
az áLLandÓ

ProgramJainkra 2024 

szilády emlékkonferencia
* (Március 23., szombat 10
órától) a magyar–török kultu-
rális emlékév (2024) – szilády
áron és thúry József a magyar
turkológiában.

29. Pro iuventute díjátadás
(Május 30., csütörtök 16 óra) 

24. társasági Legáció
(Szeptember 21., szombat)
nagyszalonta, Geszt

Szilády Áron Társaság (sdg-
nap) (október 26., szombat)
* Halasi lelkészeink története

XXXii. közgyűlés (2025.
január 18., szombat 10 órá-
tól) Tisztújítás.
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a Dékáni árpád Iskolapó-
dium vendége volt dr. antal
zsolt, a szFE rektor-helyette-
se, egyetemi docens 2023. ok-
tóber 3-án. régi barátkánt lát-
tuk vendégül őt Halason.

*
Takaró Mihály irodalomtör-
ténész előadását tervezzük to-
vábbra is, és ahogyan sikerül
időpontot egyeztetnünk, külön
értesítést és meghívót küldünk.

*
az elmaradt díszközgyűlé-
sünk köszöntőit és kiemelt
vendégeink fogadását 2024.
január 20-án, illetve március
23-án bepótoljuk!

*
a szilády áron Társaság
3. évkönyvét (2001–2020),
ami az elmúlt 20 éves idősza-
kunk összefoglaló krónikáját,
és a meghívott jeles vendégeink
válogatott írásait is tartalmaz-
za, illetve szervezeti függelék-
kel láttunk el, a szilády áron
református Gimnázium portá-
ján is megvasárolhatják. 
ára: 2000 Ft.

*
a lyCEUM – társasági közlöny 28.
számának várható megjelenése:
2024. február. a programváltozta-
tás jogát fenntartjuk! a lyCEUM –
társasági közlöny 1-28. száma le-
tölthető a kiadói honlapokról. 

További információk: 
+3620/465-2300

Csengery Antal (ma sétáló) utca, Kiskunhalas 1900 körül 
Forrás: http://halas-anno.atw.hu/

rÉgi magyar
mestersÉgek

Írta: Bogdán István

A rideg pásztorok 
A magyar pásztor. Közülük is a legrangosabb, a legbecse-
sebb jószág őrzője: a marhapásztor.

A marha ugyanis akkoriban vagyont jelentett, mert nem-
csak élelmet adott eleinknek, hanem jó pénzt is, kivált a kül-
kereskedelem révén. Ez a jószág a XV–XVII. században a
szomszédos népeknél nagy keresletnek örvendett. Még a né-
met birodalom városai is magyar marhával éltek, ha tehet-
ték. Jellemző a helyzetre, hogy amikor I. Ferdinánd 1546-
ban a magyar marhára súlyos vámot vetett, Augsburg, ulm
és Nürnberg városok kezdeményezésére a német fejedel-
mek, sérelmesnek mondván az intézkedést, a birodalmi gyű-
lésen visszavonatták Ferdinánddal a vámot.

Évente sok ezer marha megjárta azt a hosszú utat, s a ma-
gyar marhakereskedők (akiket akkoriban tőzséreknek nevez-
tek) tetemesen meggazdagodtak. de a csengő aranyakra vál-
tott marhák nemcsak az urak módját növelték, az országnak
is hasznot hajtottak. Bethlen Gábor még fejedelemsége ide-
jén sem hagyott fel a tőzsérséggel: innen fakasztotta a pénzt
nagyszabású terveihez, az iskolák alapításához s a tudósok fi-
zetéséhez egyaránt. Tőzsér-családból származott Thököly
Imre is. És a tőzsérség öntötte a zrínyieknek a szükséges
pénzmagot.

A tőzsérek száz-szám vásárolták a jószágot, főleg az
Alföldről. A Kis- és Nagykunság vidékén terpeszkedtek a jó
húsú marhát adó, baromjáró mezők, ott nevelődött a városok
és földesurak saját, illetve a közbirtokosok és a szegénység
közösbe csapott jószága egyaránt.

Ez a hatalmas terület négy-ötszáz évvel ezelőtt egészen
más volt, mint ma. Az utat és az ekét hírből is alig ismerte,
a sűrű és népes települést nemkülönben. Akkoriban vízhi-
ányról sem panaszkodhatott a rónaság. 

csapadékosabb világ volt akkor, meg aztán a szabályozat-
lan patakok, folyók árvizei évente tengerré tették a határt, s
elvonulva rengeteg tavat, vadvizet hagytak maguk után. És a
feláztatott föld megteremtette a maga sajátos, vízközi, csata-
kos mezőkkel, sásos zsombékokkal, kövér füves rétekkel tar-
kázott világát.

Ennek a vadvidéknek kell nekivágnunk, ha a régi pászto-
rokat kívánjuk megismerni, mert akkoriban a lábasjószág té-
len-nyáron kint tanyázott a szabad ég alatt. Ezért nevezték
szilajnak vagy – pásztorával együtt – ridegnek. 

Szilaj marha – rideg pásztor. Az ősi nomádság maradvá-
nya, de haldoklása századakon át tartott. Pásztortársadal-
munkban élni annyi volt, mint szabadnak lenni – hisz a
szemhatár a végtelenbe futott. Még a család sem korlátozta
– a rideg szó nőtlenséget is jelentett. Többnyire a török elől
menekülők vagy éppen a kunok ivadékai voltak, ősi soron
szabad emberek.

- részlEtEk - (bUdapEst, 1973)
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